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СОБЕСЕДНИК

Анна ГЕРМАН
популярная польская певица,

кавалер ордена 
«Золотой Крест»

«В ПЕСНЕ- 
ДУША 

НАРОДА...»
Раздобыв телефон Анны Гер­

ман, приехавшей в составе де­
легации на Дни польской куль­
туры в СССР, я позвонил певи­
це в одиннадцать часов вечера.

— Простите, пани Анна, за 
поздний звонок, но а течение 
дня к телефону никто не подхо­
дил.

— Это правда, — ответила 
она, — меня не было... Каждый 
день так плотно загружен репе­
тициями, концертами, записями, 
что прихожу в себя далеко за 
полночь. Но не беспокойтесь, 
вы нисколько меня не потрево­
жили, я очень внимательно вас 
слушаю.

Узнав о причине моего звонка, 
певица обреченно произнесла:

— Но когда?! Когда мы можем 
встретиться?.. И завтра, и пос­
лезавтра — все время расписано 
буквально по минутам. Впро­
чем... знаете что? Приезжайте 
завтра в половине четвертого 
прямо на репетицию. Поговорим.

Когда я разыскивал певицу в 
московских гостиницах, коллеги 
сказали мне:

— Почему обязательно в гос­
тинице? А вдруг она останови­
лась у своих московских дру­
зей?

Наш разговор с Анной Герман 
и начался, собственно, с того, 
что я передал певице предполо­
жение коллег.

— Нет-нет, я всегда останав­
ливаюсь в гостинице, а к друзьям 
прихожу только в гости.

— Почему?
— Я ведь не отдыхать приез­

жаю, мои поездки — рабочие. 
Репетиции, поздние возвраще­
ния с концертов, звонки — все 
это было бы хлопотно для дру­
зей, у которых бы я останови­
лась. Зачем же мне нарушать 
привычный для них образ 
жизни?

— Пани Анна, откуда такое 
знание русского языка, прек­
расное — совершенно без ак­
цента — произношение?

— Я ведь родилась в Совет­
ском'Союзе, в Средней Азии. 
И жила Там до 1945 года. Мой 
отец — поляк, у мамы — гол­
ландское происхождение, она — 
преподаватель русского языка в 
институте. В Средней Азии мы 
всегда со всеми говорили по­
русски, это был родной язык. В 
сорок пятом, когда я окончила 
второй класс, переехали в 
Польшу, но по-прежнему и часто 
говорим с мамой по-русски. Так 

что практика, как видите, не 
прерывается.

Кстати, скоро я впервые пос­
ле сорок пятого года вновь по­
бываю в Средней Азии, буду 
петь в одном из фильмов узбек­
ской киностудии.

— Расскажите, пожалуйста, о 
том, как вы пришли к песне. 
Это было вашей единственной 
страстью или раньше мечталось 
о другом?

— Нет, это не было страстью, 
просто любила петь. Училась во 
Вроцлаве в институте, собира­
лась стать геологом. В институте 
был организован студенческий 
театр «Каламбур». Сейчас это 
известный в Польше коллектив. 
Так вот в нем я и пела. Но не­
долго. Надо было готовиться к 
защите диплома, а это требова­
ло и много времени, и большо­
го напряжения сил. Я защитила 
диплом и... уже не представля­
ла своей жизни без песни. «Бо­
лезнь» оказалась хронической.

— Что определяет ваш выбор 
песни?

— Смысл. То, ради чего напи­
сана песня, о чем она. Для ме­
ня важно, смогу ли я спеть так, 
чтобы мне поверили, поняли ме­
ня. Смысл — это главное. А он 
вбирает в себя все атрибуты — 
мелодию, текст, жанр...

— В вашем репертуаре много 
русских и советских песен...

— Это естественно: родилась 
в Советском Союзе, знаю язык, 
русские песни. Да и наши, куль­
туры многое роднит. (Улыбает­
ся). Славяне.

В первый же мой приезд в 
Москву, когда записывалась на 
пластинку, познакомилась и 
подружилась со многими сотруд­
никами фирмы «Мелодия». Сре­
ди них — редактор Анна Нико­
лаевна Качалина, человек огром­
ной, неиссякаемой доброты. Нас­
тоящий ценитель и друг тех, кто 
посвятил себя музыке. Мне го­
ворили, что именно она открыла 
в свое время таких прекрасных 
ваших мастеров, как София Ро­
тару, Евгений Мартынов, Давид 
Тухманов.

Так вот Анна Николаевна пос­
тоянно знакомит меня с новин­
ками советской песни. Я по-че­
ловечески много благодарна этой 
замечательной женщине.

— А на польском языке іы 
поете русские1 песни?

— Пою. Например, «Мой бу­
бен» Экимяна на слова Расула 
Гамзатова, «Надежду» Пахму­

товой и Добронравова. Пою и 
польские песни на русском язы­
ке. Но, честно говоря, не очень 
люблю петь в переводе. Все-таки 
песня от этого многое теряет. 
Лучше я предварительно рас­
скажу слушателям, о чем пес­
ня, но спою ее на том языке, на 
котором написан текст.

— А вам никогда не приходи­
лось быть первой исполнитель­
ницей советских п&ен?

— Приходилось. Я первой ис­
полнила «Надежду», которую 
Александра Николаевна написа­
ла для меня. Песни Шаинскіого 
«Когда цвели сады», «А ты мне 
нравишься...» и «Невеста» также 
впервые публично прозвучали в 
моем исполнении.

— Кто из советских коллег 
наиболее творчески близок вам 
— по репертуару, манере испол­
нения?

— Лучше скажем так: кто 
больше по душе? Ведь певец или 
певица могут выступать в со­
вершенно ином, чем я, песенном 
жанре и тем не менее быть мне 
интересными, понятными. Мне 
очень интересен, например, Ми­
хаил Боярский.

— Но ведь он не певец, а дра­
матический актер?

— Ну и что? Петь должно 
сердцем. Он интересен мне тем, 
что не только поет, но скорее 
играет свои песни. Зрителю ведь 
неинтересно слушать лишь хоро­
шо поставленный голос, его 
больше волнует драматическая, 
игровая сторона дела.

По той же причине очень люб­
лю Аллу Пугачеву. Вот уж поис­
тине прекрасный сплав музыки и 
драмы. Замечательная певица — 
со своей темой в песне, со сво­
ей ни на чью не похожей инто­
нацией в ней. Именно интона­
цией. А это не каждому удается.

— Пани Анна, мне показалось, 
что материнство несколько по­
влияло на выбор вашего репер­
туара. Появились «Колыбельная», 
другие песни, обращенные к де­
тям.

— Это не так. Кстати, самая 
первая моя пластинка — это 
именно запись для детей. Я 
всегда пела песни для маленьких, 
еще до того, как родился мой 
Збышек.

— Ага, значит, его зовут 
Збышек.

— Да, и ему три года и четыре 
месяца,—(Смеется).—Говорят, до 
исполнения ребенку пяти лет 
все мамы называют еще и меся­
цы. А у вас есть дети?

— Есть. И тоже сын. Ему один­
надцать. Зовут его Леней.

— Послушайте, а ведь у нас с 
вами одинаковая ситуация!

— То есть?
— Вы Леонид, и сын ваш Лео­

нид. У меня то же самое: сыне 
назвали именем отца — Збигнев

— Ваш муж тоже певец? Чему 
вы улыбаетесь?

— Представила мужа поющиіѵ 
на сцене. Нет, у него професси? 
чисто мужская — металлург.

— Он не ворчит, если вам при­
ходится часто и надолго уезжать 
из Варшавы?

— Нет, Збышек уважительно и 
с пониманием относится к моей 
работе и к необходимости гаст­
рольных поездок. К тому же я 
очень редко уезжаю надолго.

После рождения сына на три 
года вообще оставила эстраду, 
затем возобновила выступления, 
но, повторяю, надолго прихо­
дится уезжать очень редко.

— И на это время папой и 
мамой становится папа?

— Нет, ему помогает няня. Но 
в принципе, на первом месте, па­
па. Первое слово за ним. Да­
же если какой-то подарок малы­
шу сделаю я, считается, что это 
— от папы.

— Не ревнуете?
— Что вы! Я очень рада этому 

союзу сына и отца. Блаженствую, 
глядя на них, греюсь их ра­
достью. Но зато если у Збыше- 
ка-младшего заболит, например, 
животик или он поранит ножку, 
его руки тянутся к маме. Мама- 
доктор, всегда облегчит боль.

— Ив ведении домашнего хо­
зяйства? Кухня;- например? Это 
не праздный вопрос: я ведь тоже 
муж.

— Вообще-то. я считаю, что в 
кухне должна быть женщина. 
Мне всегда приятно самой при­
готовить и накормить своих Збы­
шеков вкусным блюдом.

— Непременно передам ваше 
мнение жене.

(Улыбается): — Мужу я дове­
ряю иногда сделать покупки в 
продовольственном магазине. И 
он справляется с поручениями. 
А недавно, перед самой моей 
поездкой в Москву, Збышек- 
старший приятно удивил меня. 
Известно, что женщины всегда 
сами выбирают себе одежду в 
магазине, не доверяют такие по­
купки мужьям. Так вот муж ку­
пил мне куртку. Сначала я скеп­
тически отнеслась к этому. Но, 
увидев куртку, порадовалась: 
очень даже угодил.

— Скажите, пани Анна, когда 
выдается свободное время, как 
вы его проводите?

— Ох, где оно, это свободное 
время! Разве что переезды. Но 
если это чудо — свободное вре­
мя — случается дома, полностью 
посвящаю себя сыну.

— Он, к слову сказать, не со­
бирается стать певцом? Любит 
петь?

— Слава богу, нет. Главное для 
него — заводные и яркие маши­
ны. Может возиться с ними 
круглосуточно-.

Ребята из оркестра, с которым 
выступает в Москве певица, дав- - 
но и с нетерпением поглядыва­
ют на нас, поэтому я прощаюсь 
с певицей.

Но не ухожу. Устраиваюсь в 
углу концертного зала гостиницы 
«Москва» и слушаю новую пес­
ню, которая, я уверен, полюбит­
ся будущим ее слушателям, мно­
гочисленным поклонникам талан­
та замечательной польской пе­
вицы.

Беседу вел 
Л. ДНЕПРОВСКИЙ.


